
SPOT SHOT WIFI SPOTTING SCOPE CAMERA WITH SCREEN

Universal Wifi Spotting Scope Camera with or without a 2.4″ Hi Resolution
screen. Universally mounts to a variety of scopes and features live steaming HD
video. FEATURES UNIVERSAL SPOTTING SCOPE WIFI CAM WITH 2.4” HI
RESOLUTION VIEWING SCREEN LIVE STREAMING HD VIDEO
UNIVERSALLY MOUNTS TO WIDE ARRAY OF EXISTING SPOTTING
SCOPES (1.0 – 1.5IN DIAMETER EYEPIECE) TILTING LCD SCREEN WITH
HOOD RECHARGEABLE LIPO BATTERY (ESTIMATED 1500MAH  –
8-10HOUR BATTERY LIFE) MICRO USB CHARGING PORT POWER BUTTON
W/ LOW BATTERY INDICATOR FREE SPOTSHOT APP AVAILABLE ON
GOOGLE PLAY OR APPLE IOS APP STORE. MICRO USB CABLE (POWER
ONLY) MICROFIBER CLOTH BLACK CARRY POUCH

Attributes

Name: SPOT SHOT WIFI SPOTTING SCOPE CAMERA WITH SCREEN
Manufacturer: SHOOTING MADE EASY
Product no.: 430100854
Mfr. No.: SME-SCPCAM-TFT
Color: Black/ Tan
Delivery weight: 0.549kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 140mm
Shipping length: 152mm
UPC: 888151020517
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Sicherheitshinweise für die SPOT SHOT WIFI
SPOTTING SCOPE KAMERA

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SPOT SHOT WIFI SPOTTING SCOPE KAMERA! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen ein sicheres und unterhaltsames Erlebnis beim Spotting zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden und mögliche
Risiken vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn
es beschädigt ist.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten in Kontakt kommt.
Lagern Sie das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, wenn es nicht verwendet wird.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Kameras und Optiken.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Kamera nicht während der Fahrt oder in Situationen, in denen Ihre Aufmerksamkeit
abgelenkt werden könnte.
Achten Sie darauf, dass die Kamera sicher an Ihrem Zielfernrohr montiert ist, um ein Herunterfallen oder
Verrutschen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Kamera nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Achten Sie beim Umgang mit der LiPoBatterie auf die Hinweise zur sicheren Handhabung und Entsorgung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Montage der Kamera:

Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr sauber und trocken ist.
Montieren Sie die Kamera sicher auf dem Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie die Stabilität der Montage, bevor Sie die Kamera verwenden.

Batterieinstallation:

Stellen Sie sicher, dass die Kamera ausgeschaltet ist.
Öffnen Sie das Batteriefach und setzen Sie die LiPoBatterie gemäß den Markierungen ein.
Schließen Sie das Batteriefach sicher.

Nutzung



Einschalten:

Drücken Sie die PowerTaste, um die Kamera einzuschalten.
Überprüfen Sie die Batterieanzeige, um sicherzustellen, dass genügend Energie vorhanden ist.

Verbindung mit WiFi:

Aktivieren Sie die WiFiFunktion in der Kamera.
Verbinden Sie Ihr mobiles Gerät mit dem WiFiNetzwerk der Kamera.

LiveStreaming:

Öffnen Sie die kostenlose SPOTSHOT APP auf Ihrem mobilen Gerät.
Befolgen Sie die Anweisungen in der App, um LiveStreaming zu starten.

Ausschalten:

Halten Sie die PowerTaste gedrückt, um die Kamera auszuschalten, wenn Sie fertig sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Kamera und die Batterie gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Bringen Sie die Kamera zu einem autorisierten Entsorgungszentrum, um sicherzustellen, dass sie
umweltgerecht entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst des Herstellers oder
besuchen Sie die offizielle Website.



SPOT SHOT WIFI SPOTTING SCOPE CAMERA
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the SPOT SHOT WIFI Spotting Scope Camera. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe and effective use of your camera. Please read this manual carefully before using the
product and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the device away from children and pets to avoid accidents.
Regularly check the product for any signs of damage before use.
Avoid exposing the camera to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight for prolonged periods.
Do not attempt to disassemble or repair the camera yourself. Contact a qualified technician for assistance.
Follow all local regulations regarding the use of cameras in public spaces.

Specific Safety Precautions for Use

Battery Safety:
Only use the provided rechargeable LiPo battery.
Do not use damaged or swollen batteries.
Charge the battery using the included Micro USB cable only.

Screen Safety:
Handle the LCD screen with care to avoid scratches or cracks.
Do not apply excessive pressure on the screen while using or storing the camera.

Live Streaming:
Ensure a stable WiFi connection for optimal performance during live streaming.
Be aware of your surroundings while using the camera to avoid accidents.

Mounting:
Ensure that the camera is securely mounted to the spotting scope before use.
Do not exceed the recommended eyepiece diameter range (1.0 1.5 inches).

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

Carefully mount the SPOT SHOT WIFI camera onto your spotting scope, ensuring it fits securely.
Adjust the tilting LCD screen to your preferred viewing angle.

Powering On:

Press the power button to turn on the camera. A low battery indicator will alert you if the battery is
running low.

Connecting to WiFi:

Use the SPOTSHOT app available on Google Play or Apple iOS App Store to connect your camera to
WiFi for live streaming.
Follow the app instructions to complete the connection.

Using the Camera:

Adjust the focus of your spotting scope for clear images.
Start live streaming by selecting the appropriate option in the SPOTSHOT app.

Charging the Battery:

When the battery is low, connect the Micro USB cable to the charging port and plug it into a power
source.
Allow the battery to charge fully before using the camera again.

Disposal Instructions
Dispose of the device and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the battery in household waste. Follow local guidelines for battery recycling.
Consider donating or recycling the camera if it is no longer in use.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product issues, please refer to the official website or customer service channels
provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your SPOT SHOT WIFI Spotting Scope
Camera responsibly!
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Guide de sécurité pour la Caméra de Télescope WiFi
SPOT SHOT

Introduction
Merci d'avoir choisi la Caméra de Télescope WiFi SPOT SHOT. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous aider à
utiliser votre appareil en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.
Veuillez lire attentivement ce guide avant de commencer à utiliser votre caméra.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil sans supervision.
Vérifiez régulièrement l'état de la caméra et des accessoires pour détecter tout dommage.
En cas de problème, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le support.
Ne tentez pas de réparer l'appareil vousmême, car cela pourrait entraîner des risques supplémentaires.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Évitez d'exposer la caméra à des températures extrêmes, à l'humidité ou à des environnements poussiéreux.
Ne regardez pas directement le soleil à travers l'appareil, car cela pourrait endommager vos yeux.
Gardez le câble micro USB hors de portée des enfants pour éviter les risques d'étranglement.
Assurezvous que la batterie est complètement chargée avant de l'utiliser pour éviter une perte de puissance
pendant l'utilisation.
Utilisez uniquement le câble de charge fourni pour recharger la batterie.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Fixation à un télescope:

Assurezvous que l'oculaire de votre télescope est compatible (1,0 à 1,5 pouces de diamètre).
Fixez la caméra solidement à l'oculaire du télescope.
Vérifiez que la caméra est bien en place avant de commencer l'utilisation.

Chargement de la batterie:

Connectez le câble micro USB à la caméra et à une source d'alimentation.
Attendez que la batterie soit complètement chargée (environ 4 heures).

Utilisation

Mise sous tension:

Appuyez sur le bouton d'alimentation. L'indicateur de faible batterie s'allumera si la charge est faible.

Connexion WiFi:

Activez le WiFi sur votre appareil mobile.
Recherchez le réseau WiFi de la caméra et connectezvous.

Utilisation de l'application:

Téléchargez l'application SPOTSHOT depuis Google Play ou l'App Store Apple iOS.
Ouvrez l'application et suivez les instructions à l'écran pour commencer le streaming vidéo HD.

Instructions de mise au rebut



Ne jetez pas la caméra à la poubelle.
Consultez les réglementations locales pour une mise au rebut appropriée des appareils électroniques.
Si possible, recyclez les matériaux de l'appareil conformément aux directives de recyclage de votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié pour les questions de sécurité des produits.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation
sûre et agréable de votre Caméra de Télescope WiFi SPOT SHOT.
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Guida alla Sicurezza per la Telecamera WiFi per
Cannocchiali SPOT SHOT

Introduzione
Grazie per aver scelto la Telecamera WiFi SPOT SHOT. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di osservazione. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto
del dispositivo. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Non utilizzare il dispositivo in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini, in quanto contiene piccole parti che potrebbero
rappresentare un rischio di soffocamento.
Non tentare di smontare o riparare il dispositivo da solo. Rivolgiti a un professionista qualificato per
assistenza.
Segui sempre le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite nel manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare la telecamera, controlla che non ci siano danni visibili al dispositivo.
Assicurati che la batteria sia completamente carica prima dell'uso per evitare interruzioni durante la
registrazione.
Non utilizzare il dispositivo durante la guida o in situazioni che richiedono la tua completa attenzione.
Evita di puntare la telecamera verso fonti di luce intensa, come il sole, per prevenire danni all'obiettivo.
Utilizza il cavo di alimentazione fornito per ricaricare il dispositivo e non utilizzare cavi di terze parti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Telecamera

Rimuovi la telecamera dalla confezione e verifica che tutti gli accessori siano inclusi.
Monta la telecamera sul cannocchiale seguendo le istruzioni specifiche per il tuo modello di
cannocchiale. Assicurati che sia saldamente fissata.
Accendi il dispositivo utilizzando il pulsante di accensione e verifica che l'indicatore di bassa batteria
non sia attivo.

Utilizzo della Telecamera

Accedi all'app SPOTSHOT disponibile su Google Play o Apple iOS App Store per collegare la
telecamera al tuo dispositivo mobile.
Segui le istruzioni dell'app per configurare la connessione WiFi e iniziare a visualizzare video in diretta.
Regola l'angolo del monitor LCD inclinabile per ottenere la migliore visualizzazione.

Manutenzione

Pulisci l'obiettivo della telecamera con un panno in microfibra per mantenere la qualità dell'immagine.
Conserva il dispositivo in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il dispositivo insieme ai rifiuti domestici. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti
elettronici.
Porta il prodotto presso un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio dei dispositivi elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
centro di assistenza autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per
facilitare la richiesta di assistenza.

Grazie per aver scelto la Telecamera WiFi SPOT SHOT. Segui queste linee guida per garantire un'esperienza sicura
e soddisfacente.
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SPOT SHOT WIFI SPOTTING SCOPE CAMERA
Käyttöturvallisuusohjeet

Johdanto
SPOT SHOT WIFI SPOTTING SCOPE CAMERA on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen erinomaisia valokuvaus ja
videointimahdollisuuksia. Tämä käyttöopas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille, ja että lapset eivät pääse käsiksi laitteeseen ilman
aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollista vaurioita varten. Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa olosuhteissa, ja pidä se suojattuna sateelta ja kosteudelta.
Älä käytä tuotetta, jos se on lähellä voimakkaita magneettikenttiä tai sähköisiä laitteita, jotka voivat häiritä sen
toimintaa.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta ja varmista, että se on turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että akku on ladattu oikein ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tai vahingoita latausporttia.
Käytä vain mukana tulevia tai valmistajan suosittelemia lisävarusteita.
Vältä tuotteen käyttämistä pitkäaikaisesti suoraan auringonvalossa, sillä se voi vahingoittaa näyttöä ja muita
komponentteja.
Älä katso suoraan voimakkaisiin valonlähteisiin, kun käytät kiikaria, sillä se voi vahingoittaa silmiäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Liitä kiikarin kamera kiikarin kiinnitysosaan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että akku on ladattu ja asennettu oikein.

Käyttö:

Käynnistä laite painamalla virtanappia.
Säädä näyttöä ja zoomausta tarpeen mukaan.
Käytä SpotShotsovellusta, joka on saatavilla Google Playssä tai Apple iOS App Storessa,
yhdistääksesi laitteen älypuhelimeesi.
Aloita kuvaaminen tai videointi painamalla tallennusnappia.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen on suositeltavaa tehdä paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Akku ja elektroniikkajätteet tulee hävittää erikseen, sillä ne voivat olla ympäristölle haitallisia.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätyspisteisiin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämistavoista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai
jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa SPOT SHOT WIFI SPOTTING SCOPE CAMERAN turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för SPOT SHOT WIFI
SPOTTING SCOPE KAMERA

Introduktion
Tack för att du valt SPOT SHOT WIFI SPOTTING SCOPE KAMERA. Denna produkt är utformad för att ge en säker
och användarvänlig upplevelse. För att säkerställa korrekt och säker användning, vänligen läs igenom dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för det avsedda syftet som anges i bruksanvisningen.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av kameror och inspelningsutrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte kameran i regn eller fuktiga miljöer, om inte specifikt angivet i produktens specifikationer.
Undvik att rikta kameran mot starka ljuskällor som solen, då detta kan skada både kameran och dina ögon.
Använd alltid den medföljande strömförsörjningen och kablarna för att undvika elektriska stötar.
Låt inte kameran överhettas; förvara den på en sval och torr plats när den inte används.
Kontrollera batterinivåerna innan användning för att säkerställa att kameran fungerar korrekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kameran:

Montera kameran på det universella fästet enligt instruktionerna i bruksanvisningen.
Se till att fästet är ordentligt säkrat för att undvika att kameran faller eller skadas.

Anslutning av ström:

Anslut den medföljande mikro USBkabeln till kameran och en strömkälla.
Kontrollera att indikatorlampan visar att enheten laddas.

Användning av skärmen:

Slå på kameran genom att aktivera strömbrytaren.
Använd den lutande LCDskärmen för att justera visningen till önskad vinkel.
För att starta live streaming, följ anvisningarna i SpotShotappen som finns tillgänglig på Google Play
eller Apple iOS App Store.

Avsluta användning:

Stäng av kameran när den inte används för att spara batteri.
Koppla bort strömmen och förvara kameran på en säker plats.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektroniska produkter.
Återvinn förpackningsmaterial och delar där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller besök tillverkarens webbplats för mer
information.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi hoppas att du får en säker och trevlig upplevelse med din
SPOT SHOT WIFI SPOTTING SCOPE KAMERA.
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Návod k bezpečnému používání kamery SPOT SHOT
WIFI SPOTTING SCOPE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kameru SPOT SHOT WIFI SPOTTING SCOPE. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu. Prosím, důkladně si přečtěte všechny pokyny, abyste
zajistili bezpečné a efektivní používání zařízení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu zkontrolujte, zda je zařízení nepoškozené a zda byly dodrženy všechny pokyny pro
instalaci.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zvířat, aby nedošlo k náhodnému poškození nebo zranění.
Nepoužívejte produkt v extrémních podmínkách (např. při silném dešti, sněhu nebo v blízkosti vody).
Zabraňte pádu nebo nárazům, které by mohly poškodit zařízení.
Při používání kamery v blízkosti elektrických zařízení dodržujte standardní bezpečnostní opatření.
Pokud si všimnete jakýchkoli abnormalit v chodu zařízení, přestaňte ho používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před nabíjením zařízení se ujistěte, že je vypnuté.
Používejte pouze dodaný nebo doporučený nabíjecí kabel (Micro USB) pro nabíjení.
Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozený nabíjecí port nebo kabel.
Při používání kamery dodržujte doporučené doby nabíjení a vyvarujte se přebíjení.
Pokud se zařízení zahřívá, přestaňte ho používat a nechte ho vychladnout.
Nepokoušejte se opravovat zařízení sami. V případě poruchy se obraťte na odborný servis.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti (kamera, montážní držák, nabíjecí kabel).
Připevněte kameru na pozorovací dalekohled podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je kamera pevně uchycena a stabilní.
Zapněte zařízení pomocí tlačítka napájení.

Používání

Stáhněte si aplikaci SPOTSHOT z Google Play nebo Apple iOS App Store.
Připojte kameru k WiFi podle pokynů v aplikaci.
Použijte LCD displej pro náhled a ovládání kamery.
Sledujte stav baterie a nabíjejte ji, když je to potřeba.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci zařízení dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nevyhazujte zařízení do běžného odpadu; předávejte ho na místa určená pro elektronický odpad.
Odstraňte baterii před likvidací, pokud je to možné, a postupujte podle pokynů pro její recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo
modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali kameru SPOT SHOT WIFI SPOTTING SCOPE. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou
naší prioritou!


